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Trochu historie EDI

Konec 80. let – dokončení standardizace zpráv (EDIFACT) a 

přenosového protokolu X.400; objednávky (odvolávky)

První polovina 90. let – masivní implementace standardů EDI;  

objednávkový cyklus

Druhá polovina 90. let – nástup internetu a s ním spojených 

komunikačních protokolů; platební cyklus (podpis EDIFACTu)

Začátek 21. století – exploze všeobjímající a všespásné XML 

syntaxe plus internetová bublina (webEDI aplikace); první studie 

o fakturačním cyklu; 

Po 2004 – vystřízlivění z nových technologií

Po 2007 – postupný návrat ke kořenům EDI; implementace 

fakturačního cyklu
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Základní legislativní dokumenty

• Doporučení EK č. 1994/820/ES 

• Směrnice 1999/ 93/ES o zásadách Společenství pro elektronické 
podpisy 

• Směrnice Rady 2001/115/ES  o DPH

• Směrnice RADY 2006/112/ES o společném systému daně z přidané 
hodnoty (čl. 233)

• Revize 2010/45/EU k 2006/112
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Klíčové obsahové body legislativního 

návrhu směrnice 2010/45/EU

• Papírové a elektronické faktury by měly být postaveny na roveň. Současně 
by měla odpadnout povinnost skladovat jejich papírové kopie či využívat 
pokročilých elektronických podpisů (advanced electronic signatures) či 
EDI (electric data interchange) pro to, aby byly elektronické faktury 
považovány za relevantní.

• Větším podnikům by mělo být umožněno jejich fakturování centralizovat, 
podnikům malým a středním pak zjednodušit (zejména pak v případě 
faktur do 200 € a/nebo faktur mezi podnikem a koncovým uživatelem -
business-to-consumer).

• Malé a střední podniky by měly také profitovat z toho, že v některých 
případech (tam, kde je jen nízké riziko daňového úniku) by se na jejich 
transakce vztahovala výjimka. Rovněž by jim mělo být umožněno, aby 
v případě úhrad v hotovosti byly od plateb DPH osvobozeny do chvíle, kdy 
bude faktura splacena (realizace této možnosti by však neměla být 
povinná, resp. měla by záviset na jednotlivých členských státech).

• Výhoda pro daňové autority by měla spočívat v tom, že na přeshraniční 
transakce by se měla vztahovat každoměsíční oznamovací povinnost a 
daňové odpočty by měly být možné pouze na základě (obsahově) platné 
faktury.
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Skutečnost v directivě

• 2. Vedle kontrolních mechanismů podnikových procesů popsaných v 

odstavci 1 jsou níže uvedeny příklady technologií, které zajišťují 

věrohodnost původu a neporušenost obsahu elektronické faktury: 
– a) zaručený elektronický podpis ve smyslu čl. 2 bodu 2 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 1999/93/ES ze dne 13. prosince 1999 o zásadách Společenství pro 

elektronické podpisy (*), který je založen na kvalifikovaném osvědčení a vytvořen 

prostředky pro bezpečné vytváření podpisu ve smyslu čl. 2 bodů 6 a 10 směrnice 

1999/93/ES; 

– b) elektronická výměna dat (EDI) ve smyslu v článku 2 doporučení Komise 94/820/ES 

ze dne 19. října 1994 o právních aspektech elektronické výměny dat (**), jestliže 

dohoda o této výměně stanoví užití postupů zaručujících věrohodnost původu a 

neporušenost dat. 
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Jak se k problému postavila hlavní oborová 

sdružení

• ODETTE – eInvoicing Recommendation 

(Sempember 2010)
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• GS1 – doporučení EANCOM

– Příklad z Německa – GS1 vydal podrobný návod na smlouvu 

EDI

„Muster einer Vereinbarung über den 

Elektronischen Datenaustausch (EDI), Nachrichtentyp 

INVOIC, mit EANCOM® als Subset von UN/EDIFACT „

- GS1 Germany-Anwendungsempfehlung
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Závěr

• Všichni jsou v klinči – neočekávejte žádnou změnu.


